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Max classroom.net 

ハイレベル構文 

Unit 22 仮定法 – if の省略 

必ず予習をして問題を解いてから動画レッスンに入りましょう。 

 

STEP 1 英文解釈 ― 和訳しなさい。 

 

問題 01 ※下線部を和訳 ＜出典：Star Tribune, June 3, 2020＞ 

From an empty movie theater in Paris, organizers of the Cannes Film Festival on 

Wednesday announced the films that would have played at there in May had it not been 

canceled by the pandemic. ＜中略＞ Cannes, originally slated for mid-May, initially 

considered postponing to July but ultimately gave up on a 2020 edition. 

 

 

＜Vocabulary & Expressions＞ 動画授業を見て、分からない単語や表現を書こう。 

 

slate  ultimately  

 

＜和訳＞ 答えを直したりポイントを書くスペースを確保しておこう。 
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問題 02 ※下線部を和訳 ＜出典：TIME, July 3, 2007＞ 

（第一次安倍政権の久間防衛大臣がその後辞任に追い込まれることになった失言についての記事） 

As a native son of Nagasaki, Fumio Kyuma really should have known better. On June 30, 

Japan's defense minister gave a speech on World War II at a university outside of Tokyo, 

where he told students that Japan could have easily ended up divided like its wartime ally 

Germany had the Soviet Union decided to invade the defenseless northern island of 

Hokkaido in the closing weeks of the war. What stopped the Russians, Kyuma argued, was 

the American atomic bombings of Hiroshima and Nagasaki. "I understand that the 

bombings brought the war to its end," said Kyuma. "I think it was something that couldn't 

be helped.” 

 

 

＜Vocabulary & Expressions＞  

 

should have known better  defense minister  

end up C  ally  

atomic  bring O to an end  

 

＜和訳＞  
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問題 03 ※下線部を和訳 ＜出典：The Japan Times, January 3, 2020. 一部編集＞ 

Often overshadowed by its beauty is the fact that the mountain straddling Shizuoka and 

Yamanashi prefectures is an active volcano with a history of frequent blasts. ＜中略＞ 

Should the mountain erupt again, cinders could rain down on parts of nearby cities such as 

Gotemba in Shizuoka, with potentially life-threatening results.  

 

 

＜Vocabulary & Expressions＞  

 

overshadow  *straddle 股を広げて立つ 

active volcano  blast  

erupt  cinder  

 

＜和訳＞  
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STEP 2 アウトプットチェック 基本編 ― 英文を書きなさい。 

 

ifを省略して書きなさい。 

 

01   私があなたの立場にいたら、どちらのスタンスも取らないだろう。 

 

 

 

02   もし彼がそこまで忙しくなかったら、全てをやりきれただろうに。 

 

 

 

03   （今）彼の経済的な支援がなければ、私はそれができないないだろう。 

 

 

 

04   （過去について）彼の経済的な支援がなかったら、私はそれができなかっただろう。 

 

 

 

05   仮に宝くじに当たったら、それで何をしますか。 

 

 

 

06   万が一何か問題がありましたら、遠慮なく私にお電話ください。 

 

 

 

  

解答ダウンロード 
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STEP 3 アウトプットチェック 発展編 ― 英文を書きなさい。 

 

ifを省略して書きなさい。 

 

01   もし政府がもっと早くに国内消費を押し上げる方策を取っていたら、私たちは財政危機

を回避できていただろうに。 

 

 

 

 

 

 

 

 

02    その弁護士の仲介なしには、あなたは（今頃）膨れ上がる借金に圧迫されていただろ

う。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

解答ダウンロード 
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